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	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

	
	22.071
	s
	DE
FR
IT
	Strafgesetzbuch und Jugendstrafgesetz. Änderung
Code pénal et droit pénal des mineurs. Modification
Codice penale e diritto penale minorile. Modifica
	2
	Eintreten
Entreé en matière
Entrata in materia
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Mazzone
	

	
	22.4413
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Schmid Martin. Wohnungsknappheit in Tourismusgemeinden. Ergänzung von Artikel 3 BewV, Personalwohnungen von Hotels als Teil einer Betriebsstätte anerkennen
Mo. Schmid Martin. Pénurie de logements dans les communes touristiques. Compléter l'article 3 OAIE afin que les logements pour le personnel des hôtels soient considérés comme faisant partie d'un établissement stable
Mo. Schmid Martin. Penuria di alloggi nei Comuni turistici. Integrare l'articolo 3 OAFE, riconoscere gli alloggi del personale alberghiero quale parte di uno stabilimento
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	

	
	22.4445
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Burkart. Die Schweizer Familienstiftung stärken. Verbot der Unterhaltsstiftung aufheben
Mo. Burkart. Renforcer les fondations de famille suisses en supprimant l'interdiction des fondations d'entretien
Mo. Burkart. Rafforzare la fondazione svizzera di famiglia. Abrogare il divieto della fondazione di mantenimento
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	

	
	22.4412
	s
	DE
FR
IT
	Po. Caroni. Für ein zeitgemässes Sprengstoffstrafrecht
Po. Caroni. Pour un droit pénal moderne en matière d'explosifs
Po. Caroni. Per un diritto penale moderno in materia di esplosivi
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Sommaruga Carlo
	

	
	22.3333
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Funiciello). Krisenzentren gegen Gewalt
Mo. Conseil national (Funiciello). Mettre en place de centres d'aide d'urgence pour les victimes de violences
Mo. Consiglio nazionale (Funiciello). Centri di crisi contro la violenza
	
	
	
	
	
	

	
	22.3334
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (de Quattro). Krisenzentren gegen Gewalt
Mo. Conseil national (de Quattro). Mettre en place de centres d'aide d'urgence pour les victimes de violences
Mo. Consiglio nazionale (de Quattro). Centri di crisi contro la violenza
	
	
	
	
	
	

	
	22.3242
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Mazzone. Verlängerung der Stabilitätsphase für werdende Mütter im Ausschaffungsverfahren
Mo. Mazzone. Élargir la période de stabilité pour les futures mères soumises à une procédure de rapatriement
Mo. Mazzone. Estendere il periodo di stabilità per le future madri sottoposte a una procedura di rimpatrio
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Müller Damian
	

	
	22.4296
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Chassot. Evaluation des Geldspielgesetzes. Ist die Sperrung von nicht bewilligten Online-Angeboten genügend wirksam?
Ip. Chassot. Evaluation de la loi sur les jeux d'argent. Le blocage des offres en ligne non autorisées est-il suffisamment efficace?
Ip. Chassot. Valutazione della legge sui giochi in denaro. Il blocco dell'accesso alle offerte di gioco in linea non autorizzate è sufficientemente efficace?
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	

	
	22.4593
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Mazzone. Psychische Gesundheit von Asylsuchenden. Berücksichtigung der Suizidgefahr und Prävention
Ip. Mazzone. Prise en compte du risque suicidaire et prévention en matière de santé mentale chez les demandeuses et demandeurs d'asile
Ip. Mazzone. Richiedenti l'asilo. Considerazione del rischio suicidario e prevenzione in materia di salute psichica
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	

	


	
